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SAVE THESE INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS: When installing or using 
the LED fi xtures, basic safety precautions should always be 
followed, including the following:
1. Read all instructions before attempting to install the item.
2. Make certain power is off the main electrical panel before 

starting installation or attempting any maintenance.
3. Do not install this lighting system in a damp or wet 

location.
4. Do not install any luminaire assembly closer than 6 inches 

from any curtain, or similar combustible material.

PACKAGE INCLUDES:
1 × Ceiling or wall mount LED fi xture
1 × Mounting hardware for octagon box installation (mounting 
plate)

INSTALLATION ONTO OUTLET BOX:
1. Install universal mounting plate onto outlet box using 

adjusting screws [Fig. 1].
2. Ensure that the following supply wire connections are in 

accordance with the National Electrical Code and performed 
by a certifi ed electrician: Black for the hot/live wire, White 
for the common/neutral wire, and Green for the ground 
wire. Make certain there are no exposed strands of wire. All 
connections should be done as per local electrical codes and 
need to be positioned, nested in the electrical junction box 
[Fig. 2]. If luminaire is provided with 0-10V driver, hardwire 
additional purple and pink wires to 0-10V lighting control 
[Fig. 4].

3. A) Attach the fi xture to the universal mounting plate by 
fastening the canopy using supplied screws [Fig. 3]. Make 
sure canopy is fl ush to the ceiling and no wires are exposed.

ACCESSORY INSTALLATION:
1. Use Flex optic replacement tool (sold separately) to remove 

the fi xing ring from the track head body [Fig. 5].
2. Remove the fi xing ring.

For TIR Lens Replacement:

a. Remove the existing TIR lens.
b. Install the new TIR lens and secure it with the fi xing ring 

using the Flex optic replacement tool [Fig. 6].
For Soft Lens or Linear Spread Lens Installation:

a. Place the Soft Lens or Linear Spread Lens on top of the 
TIR lens.

b. Remove the fi lm from the lens and fasten it with the 
respective ring from the honeycomb accessory using the 
Flex optic replacement tool [Fig. 7].
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For Honeycomb and Long Snoot Installation:

a. Fasten the honeycomb louver with the ring using the Flex 
optic replacement tool [Fig. 8].

b. Tighten the long snoot on top of the TIR lens by hand.
For Oval Snoot Installation:

a. Fasten the ring from Oval snoot by hand.
b. Attach Oval snoot to the ring until it is locks with a click 

noise [Fig. 9].
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CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ : Lors de 
l'installation ou l'utilisation de luminaire DEL, les précautions 
de sécurité de base doivent toujours être suivies, y compris ce 
qui suit:
1. Lisez toutes les instructions avant d'installer le produit.
2. Assurez-vous que l'alimentation est coupée du panneau 

électrique principal avant de commencer l'installation ou 

l'entretien de votre.
3. Ne pas installer ce système d'éclairage dans un endroit 

humide ou mouillé.
4. N'installer aucun appareil à moins de 15 cm (6 po) d'un 

rideau ou d'un autre objet en matière infl ammable.

CONTENU DE L'EMBALLAGE :
1 × lampe DEL de plafond ou murale
1 × quincaillerie de fi xation pour boîte octagonale (plaque de 
montage)

INSTALLATION SUR UNE BOÎTE ÉLECTRIQUE :
1. Installez le plaque de montage universelle sur la boîte 

électrique à l'aide des vis d'ajustage fournies [Fig. 1].
2. Assurez-vous que les connexions électriques suivantes 

soient conformes au Code national de l'électricité et 
exécutées par un électricien certifi é: Noir au fi l de tension, 
blanc au fi l neutre, et vert au fi l de terre. Assurez-vous 
qu'aucun brin de fi l ne soit exposé. Toutes les connexions 
doivent être conformes au code de l'électricité local et être 



placées encastrées dans la boîte électrique [Fig. 2]. Si le 
luminaire est équipé d'un pilote 0-10 V, connectez des fi ls 
violets et roses supplémentaires au contrôle d'éclairage 0-10 
V [Fig. 4].

3. A) Fixez la lampe au plaque de montage universelle en fi xant 
le couvercle à l'aide des vis fournies [Fig. 3]. Assurez-vous 
ue le couvercle est bien à plat, sans fi l exposé.

INSTALLATION DES ACCESSOIRES :
1. Utilisez l'outil de remplacement de l'optique Flex (vendu 

séparément) pour séparer la bague de fi xation du corps du 
luminaire sur rail [Fig. 5].

2. Enlevez la bague de fi xation.
Remplacement de la lentille TIR :

a. Enlevez la lentille TIR existante.
b. Posez la nouvelle lentille TIR et attachez-la avec la bague 

de fi xation à l'aide de l'outil de remplacement de l'optique 
Flex [Fig. 6].

Installation de la lentille douce ou à diffusion linéaire :

a. Placez la lentille douce ou à diffusion linéaire par-dessus 
la lentille TIR.

b. Retirez la pellicule de la lentille et attachez-la avec la 
bague appropriée de l'accessoire alvéolé à l'aide de l'outil 
de remplacement de l'optique Flex [Fig. 7].

Installation d'une alvéole et d'un long coupe-fl ux :

a. Serrez la persienne alvéolée avec la bague à l'aide de 
l'outil de remplacement de l'optique Flex [Fig. 8].

b. Serrez le long coupe-fl ux à la main sur la lentille TIR.
Installation de coupe-fl ux ovale :

a. Serrez à la main la bague pour le coupe-fl ux ovale.
b. Attachez le coupe-fl ux ovale à la bague jusqu'à ce qu'ils 

s'encliquent [Fig. 9].
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CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD: Al instalar 
o utilizar las luminarias LED, siempre se deben seguir las 
precauciones básicas de seguridad, incluidas las siguientes:
1. Lea todas las instrucciones antes de intentar instalar el 

artículo.
2. Asegúrese de que la energía esté apagada en el panel 

eléctrico antes de comenzar la instalación o intentar 
cualquier mantenimiento.

3. No instale este sistema de iluminación en un lugar 
húmedo o mojado.

4. No instale ningún conjunto de lámparas a menos de 6 
pulgadas de cualquier cortina o material combustible 
similar.

EL PAQUETE INCLUYE:
1 × Lámpara DEL de techo / pared
1 × Hardware de montaje para instalación en una caja octogonal 
(placa de montaje)

INSTALACIÓN EN CAJA ELÉCTRICA:
1. Instale el placa de montaje universal en la caja eléctrica 

usando tornillos de ajuste [Fig. 1].
2. Asegúrese de que las siguientes conexiones de los cables 

de suministro estén de acuerdo con el Código Eléctrico 
Nacional y las realice un electricista certifi cado: negro 
para el cable vivo, blanco para el cable neutro y verde para 
el cable de tierra. Asegúrese de que no queden hilos de 
cable expuestos. Todas las conexiones deben realizarse de 
acuerdo con los códigos eléctricos locales y deben ubicarse, 
encajadas en la caja eléctrica [Fig. 2]. Si la luminairia cuenta 
con un controlador de 0-10 V, conecte cables violeta y rosa 
adicionales al control de iluminación de 0-10 V [Fig. 4].

3. A) Fije la lámpara al placa de montaje universal fi jando la 
cubierta con los tornillos suministrados [Fig. 3]. Asegúrese 
de que la cubierta esté al ras del techo y que no queden 
cables expuestos.

INSTALACIÓN DE ACCESORIOS:
1. Utilice la herramienta de reemplazo de óptica Flex (se vende 

por separado) para quitar el anillo de fi jación del cuerpo del 
cabezal del riel [Fig. 5].

2. Retire el anillo de fi jación.
Para reemplazo de lentes TIR:

a. Retire la lente TIR actual.
b. Instale la nueva lente TIR y asegúrela con el anillo de 

fi jación utilizando la herramienta de reemplazo de óptica 
Flex [Fig. 6].

Para instalación de lentes blandos o de dispersión 

lineal:

a. Coloque la lente suave o de dispersión lineal encima de 
la lente TIR.

b. Retire la película del lente y fíjela con el anillo respectivo 
del accesorio alveolar utilizando la herramienta de 
reemplazo de óptica Flex [Fig. 7].

Para instalar un panal y un cono largo:

a. Sujete la rejilla alveolar con el anillo usando la 
herramienta de reemplazo de óptica Flex [Fig. 8].

b. Apriete a mano el cono largo sobre la lente TIR.
Para instalar cono ovalado:

a. Fije a mano el anillo para cono ovalado.
b. Coloque el cono ovalado en el anillo hasta que se bloquee 

con un clic [Fig. 9].
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FCC DECLARATION OF CONFORMITY:

The following importer is the responsible party:
LLC Sales, Inc. DBA Liteline USA
1209 Orange Street, Wilmington, DE, 19801
liteline.com/contact-us

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will 
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: (1) reorient or 
relocate the receiving antenna; (2) increase the separation between the 
equipment and receiver; (3) connect the equipment into an outlet on a 
circuit different from that to which the receiver is connected; consult the 
dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifi cations not expressly approved by the responsible party 
could void the user's authority to operate the equipment.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD FCC:

El siguiente importados es parte responsable:
LLC Sales, Inc. DBA Liteline USA
1209 Orange Street, Wilmington, DE, 19801
liteline.com/contact-us

Este aparato cumple con la sección 15 de la Normativa del al FCC. El 
funcionamiento está sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) este 
aparato no causa interferencias dañinas y (2) este aparato debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo las interferencias que puedan 
causar un funcionamiento no deseado.

Nota: este aparato ha sido probado y cumple con los límites para un 
dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la sección 15 de la 
Normativa de la FCC. Estos límites están diseñados para brindar una 
protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación 
residencial. Este aparato genera, usa y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias dañinas en las comunicaciones por radio. Sin 
embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una 
instalación en particular. Si este aparato causa interferencias dañinas en 
la recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar apagando 
y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: (1) reorientar 
o reubicar la antena receptora; (2) aumentar la separación entre el aparato 
y el receptor; (3) conectar el aparato a un tomacorriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor; (4) consulte al distribuidor o a 
un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.

Los cambios o modifi caciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable podrían anular la autoridad del usuario para operar el aparato.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ FCC :

L'importateur suivant est la partie responsable :
LLC Sales, Inc. SN Liteline USA
1209, rue Orange, Wilmington, DE, 19801
liteline.com/contact-us

Ce dispositif est conforme aux exigences de la partie 15 des règlements 
de la FCC. Il peut être utilisé à condition qu'il (1) ne cause aucun brouillage 
préjudiciable et (2) ne soit pas affecté par les interférences d'autres 
dispositifs susceptibles notamment d'en perturber le fonctionnement.

Remarque : cet équipement a fait l'objet de tests et a été jugé conforme 
aux normes en matière de dispositifs numériques de classe B, en vertu 
de la partie 15 des règlements de la FCC. Ces normes ont été élaborées 
dans le but d'assurer une protection raisonnable contre le brouillage 
préjudiciable quand l'équipement est utilisé en milieu résidentiel. 
Cet équipement génère, utilise et peut irradier de l'énergie haute 
fréquence; s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux directives, 
il peut engendrer des perturbations susceptibles de brouiller les 
radiocommunications. Il est cependant impossible de garantir l'absence 
de telles perturbations dans une installation donnée. Si cet équipement est 
source de parasites au niveau des récepteurs radio ou des téléviseurs, ce 
qu'on peut déterminer en le mettant sous et hors tension, on recommande 
à l'utilisateur de rectifi er la situation en adoptant une ou plusieurs des 
mesures suivantes: (1) réorienter ou déplacer l'antenne réceptrice; (2) 
augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur; (3) brancher 
l'équipement à une prise sur un circuit autre que celui où est branché 
le récepteur; (4) consulter le détaillant ou un technicien expérimenté en 
matière de radios ou de téléviseurs.

Toute modifi cation apportée sans l'autorisation expresse de la partie 
responsable pourrait avoir pour effet d'annuler les droits d'utilisation du 
produit.


